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1. INNAN DU STARTAR

Följande symboler i handboken är för bättre förståelse av instruktionerna. Följande tabell beskriver symbolerna och deras betydelse.

Innan man börjar med installationen, läs noggrant instruktionerna för att använda produkten på ett säkert och korrekt sätt.

Symbol Betydelse
UPPMÄRKSAMHET!

VÄNLIGEN NOTERA!
DU KOMMER ATT BEHÖVA

TEKNISK INFORMATION

Varning eller försiktighet

Viktiga anvisningar

Praktiska tips och information

Hänvisning till en annan del av han-
dboken

Detaljerad teknisk information

Den här handboken innehåller instruktioner om hur man installerar regulatorn ordentligt. Innan man installerar regulatorn, läs 
noga hela bruksanvisningen. Tillverkaren förbehåller sig rätten att göra ändringar, inklusive i den tekniska dokumentationen, utan 
föregående meddelande. Håll handboken på ett säkert ställe för framtida referens. Handboken är en integrerad del av produkten.

Försäkran om överensstämmelse
Produkten har utformats, tillverkats på marknaden i enlighet med alla tillämpliga bestämmelser och överensstämmer med 
Europaparlamentets och Rådets bestämmelser, inklusive de ändringar enligt vilka det har klassificerats. Den är säker under normala 
förhållanden och under de villkor som anges i manualen.  Bedömningen genomfördes i enlighet med harmoniserade europeiska 
standarder som ingår i den relevanta EG-försäkran om överensstämmelse. Den nuvarande och fullständiga versionen av EG-
försäkran om överensstämmelse finns på www.2vv.cz
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Regulator ICPR1-M-AC5

Regulator ICPR1-S-AC5

Regulator ICPR1-M-EC

Regulator ICPR1-S-EC

1X

1X

1X

1X

only for: 

ICPR1-M-AC5-0X-VF-0A0

4X

1X

1X

1X

1X

1X

1X

1X

1X

1X

1X

14X

14X

1X

1X

14X

only for: 

ICPR1-M-ECX-XX-VF-0A0

only for: 

ICPR1-M-ECX-XX-VF-0A0

only for: 

ICPR1-S-ECX-XX-VF-0A0

1x - UTP kabel (20m)

     VÄNLIGEN NOTERA!

•	 Om produkten sändes vid temperatur under 0°C, låt 
den vila i minst 2 timmar utan att slå på den så att dess 
invändiga temperaturen blev lika med miljön.

2. UPPACKNING

2.1 KONTROLL AV LEVERANSEN
    VÄNLIGEN NOTERA!

•	 Packa upp produkten vid leverans och kontroll den för ska-
dor. Gör en rapport och skicka den till transportören i hän-
delse av skada.

•	  Eventuella ansökningar som inte har lämnats in i god tid 
kommer att bortse från senare.

•	 Kontrollera att du har fått beställd modell. Om den levere-
rade modellen skiljer sig från den beställda, packa inte ut 
enheten och meddela leverantören omedelbart.

•	 Kontrollera att produkten och tillbehören är i god ordning 
efter uppackning. Kontakta leverantören om du är osäker.

•	 Försök inte att ta i drift en skadad produkt.
•	 Om produkten inte packas upp vid leverans måste den för-

varas i ett torrt rum med ett temperaturområde på+5 °C till 
+40 °C.

•	 Denna produkt får inte användas av personer (inkl. min-
deråriga) med psykiska eller fysiska funktionshinder eller 
otillräcklig erfarenhet eller kunskap vid säker användning 
därav, såvida de inte övervakas eller instrueras om hur 
man använder produkten av en person som ansvarar för 
deras säkerhet. 

•	 Låt inte barn leka med enheten.

+5 oC

+40 oC

Allt förpackningsmaterial är miljövänligt 
och kan återanvändas eller återvinnas. 

Snälla, bidra aktivt till skyddet av miljön och 
säkerställ regelbunden bortskaffning eller 

återvinning av förpackningsmaterial.

2.2 UPPACKNING AV ENHETEN
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ICPR1-X-ACx

ICPR1-X-ECX

1

2

CZ EN DE RU SV FI DK NL ES IT NO RO

1 Víko 
regulace Regulator lid Regler-

deckel
Крышка регули-
рующего блока Regulator lock Säätimen kansi Regule-

ringslåg
Deksel 

regelaar
Tapa del 
regulador

Copertura di 
controllo Kontrolldeksel Capac regulator

2 Kabelové 
průchodky

Cable 
glands

Kabel-
durchlässe

Кабельные 
вводы

Kabelgenomföringar Kaapelilä-
piviennit

Kabelfor-
skruninger Kabelwartels Prensaesto-

pas Pressacavi Kabelforskruinger Presetupe pentru 
cabluri

3
Přípojná 
svorkov-

nice

Connector 
terminal 

block

Anschluß-
klemm-
leiste

Присоединитель-
ный клеммник

Kopplingsplint Liitäntärima Tilslutnings 
terminalblok

Connector 
klemmenblok

Bloque de 
terminales 

del conector

Morsettiera 
connettore Koblingsplint Bloc de borne 

conector

4 Zdroj Power 
Source Quelle Источник 

питания
Transformator Lähde Strømkilde Krachtbron

Fuente de 
alimenta-

ción

Fonte di 
potere Strømkilde Sursă

5 AC modul AC module AC Modul Модуль АС AC modul Vaihtovirta-
moduuli AC modul AC-module Módulo AC Modulo AC AC-modul Modul AC

6 Řídící elekt-
ronika

Control 
panel

Steue-
rungspla-

tine

Электроника 
управления Kretskort Ohjauselek-

troniikka Kontrolpanel Controlepa-
neel

Panel de 
control

Pannello di 
controllo Kontrollpanel

Componente 
electronice de 
comandă

7
řídící napětí 

pro EC 
ventilátor

control 
voltage for 

EC fan

Steuer-
spannung 

für EC-Ven-
tilator

управляющее 
напряжение для 
вентилятора EC

styrspänning för 
EC-fläkt

EC-tuulettimen 
ohjausjännite

styrespæn-
ding til EC-
-ventilator

stuurspa-
nning voor 

EC-ventilator

Voltaje de 
control para 
ventilador 

EC

tensione di 
controllo per 
ventola EC

styrespenning for 
EC-vifte

tensiune de 
control pentru 
ventilatorul EC

3

4
6

5

1

2

3

4

6 7

3. HUVUDDELAR
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ICPR1-X-AC.....
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DATUM:

ISO 8015
ISO 1302 Ra

R

DRSNOST:

SCHVÁLIL:

ČÍSLO MATERIÁLU:

VERZE

2VV s.r.o., Poděbradská 289
CZ-530 09 PARDUBICE

002

NÁZEV

ČÍSLO

2-602-S06285PROMÍTÁNÍ

KRESLIL:

MĚŘÍTKO

1:2

HMOTNOST ČISTÁ:

TOLEROVÁNÍ:
PŘESNOST:

DATUM:

DŮVOD ZMĚNY:
NÁZEV MATERIÁLU:

David Špráchal
16.3.2016

Josef Řezníček A
14.3.2016

ISO 2768 - mK

OE-M-AC5

- 3.68 kg
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VERZE

2VV s.r.o., Poděbradská 289
CZ-530 09 PARDUBICE

002

NÁZEV

ČÍSLO

2-602-S06285PROMÍTÁNÍ

KRESLIL:
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1:2

HMOTNOST ČISTÁ:

TOLEROVÁNÍ:
PŘESNOST:

DATUM:

DŮVOD ZMĚNY:
NÁZEV MATERIÁLU:

David Špráchal
16.3.2016

Josef Řezníček A
14.3.2016

ISO 2768 - mK

OE-M-AC5

- 3.68 kg

ICPR1-X-ECX

3. HUVUDDELAR
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EN

DE

RU

CZ

1 2 3 4 5 6

Typ Napájení [V/Hz]
Maximální proud
AC ventilátorů [A]

Elektrické krytí [IP] Hmotnost [kg]
Maximální počet připojitelných

EC ventilátorů [ks]

Type Supply [V/Hz]
Maximum current

of AC fans [A]
Electrical protection 

[IP]
Weight [kg]

Maximum number of connected
EC fans [pcs]

Typ
Stromversorgung 

[V/Hz]
Maximale Stromstärke

AC Ventilatoren [A]
Schutzart [IP] Gewicht [kg]

Maximale Anzahl anschließbarer
EC Ventilatoren [St.]

Тип Питание (В/Гц)
Максимальный ток
Переменный ток 
вентиляторов [A]

Степень 
электрической 

защиты [IP]
Масса [кг]

Максимальное количество 
подключаемых

вентиляторов EC [шт.]

Typ Elmatning [V/Hz]
Maximal sammanlagd 
ström för AC fläktar [A]

IP klass [IP] Vikt (kg]
Max antal anslutna

EC-fläktar [st]

Tyyppi Syöttö [V/Hz]
AC-puhaltimien

maksimivirta
Sähkösuojaus [IP] Paino [kg]

Liitettyjen EC-puhaltimien
maksimimäärä

Type Levere [V/Hz]
Maksimal strøm
af AC fans [A]

Elektrisk beskyttelse 
[IP]

Vægt [kg]
Maksimalt antal tilsluttede

EC fans [stk]

Type Levering [V/Hz]
Maximale stroom
van AC-fans [A]

Elektrische beveiliging 
[IP]

Gewicht [kg]
Maximaal aantal verbonden

EC-ventilatoren [stuks]

Tipo
Suministro [V / Hz] 
Corriente máxima

Corriente máxima
de ventiladores de CA [A]

Protección eléctrica 
[IP]

Peso [kg]
Número máximo de

Ventiladores EC [piezas]

Tipo
Alimentazione [V 

/ Hz]
Corrente massima
di ventilatori AC [A]

Protezione elettrica 
[IP] 

Peso [kg] 
Numero massimo di unità collegate

Ventilatori EC [pz]

Type forsyning [V / Hz]
Maksimal strøm

av vifter [A]
Elektrisk beskyttelse 

[IP]
Vekt [kg]

Maksimalt antall tilkoblede
EC-fans [stk]

Tip Alimentare [V/Hz] Curent maxim
pentru ventilatoare AC [A] Protecţie electrică [IP] Greutate [kg] Numărul maxim de

Ventilatoare EC [buc]

1 2 3 4 5 6

ICPR1-M-ECX-XX-E2-0A0 115-230 / 50~60 N/A 40 4 20

ICPR1-M-ECX-XX-VF-0A0 115-230 / 50~60 N/A 40 4 20

ICPR1-M-ECX-XX-S0-0A0 115-230 / 50~60 N/A 40 4 20

ICPR1-S-ECX-XX-E2-0A0 115-230 / 50~60 N/A 40 4 20

ICPR1-S-ECX-XX-VF-0A0 115-230 / 50~60 N/A 40 4 20

ICPR1-S-ECX-XX-S0-0A0 115-230 / 50~60 N/A 40 4 20

ICPR1-M-AC5-04-VF-0A0 230 / 50~60 4 66 14 N/A

ICPR1-S-AC5-04-VF-0A0 230 / 50~60 4 66 14 N/A

ICPR1-M-AC5-07-E2-0A0 230 / 50~60 7 66 16 N/A

ICPR1-M-AC5-07-VF-0A0 230 / 50~60 7 66 16 N/A

ICPR1-M-AC5-07-S0-0A0 230 / 50~60 7 66 16 N/A

ICPR1-S-AC5-07-E2-0A0 230 / 50~60 7 66 16 N/A

ICPR1-S-AC5-07-VF-0A0 230 / 50~60 7 66 16 N/A

ICPR1-S-AC5-07-S0-0A0 230 / 50~60 7 66 16 N/A

ICPR1-M-AC5-16-E2-0A0 230 / 50~60 16 66 23 N/A

ICPR1-M-AC5-16-VF-0A0 230 / 50~60 16 66 23 N/A

ICPR1-M-AC5-16-S0-0A0 230 / 50~60 16 66 23 N/A

ICPR1-S-AC5-16-E2-0A0 230 / 50~60 16 66 23 N/A

ICPR1-S-AC5-16-VF-0A0 230 / 50~60 16 66 23 N/A

ICPR1-S-AC5-16-S0-0A0 230 / 50~60 16 66 23 N/A
	

SV

FI

DK
NL
ES
IT

NO
RO
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min.

500 mm

6. INSTALLATION

6.1 VAL AV PLATSEN

 Installationen och huvudanslutningen får endast utföras av en utbildad person med lämpliga kvalifikationer, 
som har tillräckliga verktyg och medel.  Under installationen, ska man följa alla instruktioner och rekommen-
dationer i den här handboken.  

           
             TEKNISK INFORMATION

Regulatorn ska användas på ett ställe med lämpligt IP-skydd.

6.2 INSTALLATION
Regulatorn ska monteras på en vägg i vertikal position
Det måste installeras så att säkerställa luftflödet runt det för att förhindra överhettning.
Följ de rekommenderade avstånden.
Regulatorn måste installeras så att det finns tillräcklig åtkomst vid underhåll, service eller demontering.
Regulatorn ska fastsättas på väggen med skruvar och väggkontakter eller med bultar.
Det får inte finnas brandfarliga material på ett avstånd mindre än 100 mm från regulatorn.

Beakta minimi rekommenderas avstånd.
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 TEKNISK INFORMATION

För att installera AC-regulatorn på en vägg, rekommenderar vi att du separerar den inre delen (elektronik + transformatorn) från 
lådan för enklare hantering.

1. 2.

6.3. ELEKTRISK INSTALLATION OCH INKOPPLING

	 UPPMÄRKSAMHET!

•	 Regulatorn måste kopplas bort från huvudförsörjningen innan någon ingripande.
•	 Installationen kan endast utföras av en professionell med tillstånd att arbeta med el. 
•	 Bestämmelserna i denna handbok måste iakttas tillsammans med de lagar och bestämmelser som gäller i landet.
•	 Enheten måste anslutas till huvudströmkällan med en isolerad kabel med värmebeständighet i enlighet med diameter 

och landets gällande lagar och bestämmelser.
•	 Alla faser i strömförsörjningen måste anslutas via strömbrytare som är lämplig för den typ och strömstyrka.

•	 Avståndet mellan öppna kontakter måste vara större än 3 mm.
•	 De nominella värdena för enhetens elektriska parametrar finns på märkskylten.
•	 Huvudförsörjningen, omkopplingskomponenterna och tillbehören måste anslutas enligt kopplingsschemat.
•	 De anslutna fläktarna får inte överstiga enhetens märkström.
•	 Ändringar av enhetens interna ledningar är inte tillåtna och kommer att resultera i förlust av garanti.
•	 Vid händelse av brand använd pulver eller CO2-brandsläckare.
•	 Regulatorn måste vara ansluten så att den kan kopplas från strömförsörjningen genom endast en brytare. 

Rekommenderade brytare:

Tabell över minsta storlekar av brytare enligt modell av regulatorn 
Motsvarighet av brytare kommer att bero på de förhållanden som råder på installationsplatsen. Följande tabell är endast som referens.

•	 Använd lämpliga vägg dymlingar och skruvar för att fixe-
ra regulatorn.  

•	 För att behålla IP-skyddet, använd skruvar och medföl-
jande brickor.  

•	 Borr
•	 4 skruvar
•	 4 dymlingar 
•	 4 tätningsbrickor (ingår)

Regulatorn måste installeras som visas i figurerna med kabelgenom-
föringar nedåt.
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Zapojení ovladače
Connection of the control
Anschluss der Bedienung

Подключение контроллера

Anslutning av manöverpanelen

Ohjauksen liitos

Tilslutning af betjeningen
Aansluiting van de besturing

CZ
EN
DE
RU
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Important to use UTP CAT5 data cable 
  (plugged crossed pair)!!!
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POZ NÁZEV ČÍSLO MN MJ MJ IFS
1 PCB-A | 91098 | EN-CN-V1 | RGJ PRIME 4-107-0324 1 ks ks

2 PL-V-DNO-PRIME 4-114-0113 1 ks

3 PL-V-VIKO-PRIME-OHREV 4-114-0115 1 ks

4 KL. KRABICE FEFCO 0421| rozměr 10x7,5x2,8 
cm| materiál mikrovlna bílo-hnědá 4-117-0537 1 ks

2 31 4

A4

D

C

A

E

F

B

 kg-

CP-CB-AP1-EX-A3-0

ISO 2768 - mK

05.12.2023
Lenka Dvořáková

05.12.2023
Radek Burian

NÁZEV MATERIÁLU:
DŮVOD ZMĚNY:

DATUM:

PŘESNOST:
TOLEROVÁNÍ:

HMOTNOST ČISTÁ:

1:2
MĚŘÍTKO

KRESLIL:

PROMÍTÁNÍ 2-602-S23433
ČÍSLO

NÁZEV

0012VV s.r.o., Fáblovka 568
CZ-533 52 PARDUBICE

VERZE

ČÍSLO MATERIÁLU:

SCHVÁLIL:

KONTROLA POVRCHU:
ISO 8015  ANO

DATUM:

 99 

 7
2,

8 

 19,6 

POZ NÁZEV ČÍSLO MN MJ MJ IFS
1 PCB-A | 91098 | EN-CN-V1 | RGJ PRIME 4-107-0324 1 ks ks

2 PL-V-DNO-PRIME 4-114-0113 1 ks

3 PL-V-VIKO-PRIME-OHREV 4-114-0115 1 ks

4 KL. KRABICE FEFCO 0421| rozměr 10x7,5x2,8 
cm| materiál mikrovlna bílo-hnědá 4-117-0537 1 ks

2 31 4

A4

D

C

A

E

F

B

 kg-

CP-CB-AP1-EX-A3-0

ISO 2768 - mK

05.12.2023
Lenka Dvořáková

05.12.2023
Radek Burian

NÁZEV MATERIÁLU:
DŮVOD ZMĚNY:

DATUM:

PŘESNOST:
TOLEROVÁNÍ:

HMOTNOST ČISTÁ:

1:2
MĚŘÍTKO

KRESLIL:

PROMÍTÁNÍ 2-602-S23433
ČÍSLO

NÁZEV

0012VV s.r.o., Fáblovka 568
CZ-533 52 PARDUBICE

VERZE

ČÍSLO MATERIÁLU:

SCHVÁLIL:

KONTROLA POVRCHU:
ISO 8015  ANO

DATUM:
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ICPR1-M-ACx...

2

1

Povolení ventilu ON/
OFF a deaktivace RUN/
ERROR

Enable ON/OFF valve 
and deactivate RUN/
ERROR

Ieslēgt ON/OFF vārstu 
un deaktivizēt RUN/
ERROR

Įjungti įjungimo / išjun-
gimo vožtuvą ir išjungti 
RUN / ERROR

Activer la vanne ON/
OFF et désactiver RUN/
ERROR

ON/OFF-Ventil einschal-
ten und RUN/ERROR 
ausschalten

Abilitazione della valvola 
ON/OFF e disattivazione 
di RUN/ERROR

Activar válvula ON/
OFF y desactivar RUN/
ERROR

Aktivere PÅ/AV-ventilen 
og deaktivere RUN/
ERROR

Aktivera ON/OFF-ventil 
och avaktivera RUN/
ERROR

Ota ON/OFF-venttiili 
käyttöön ja poista RUN/
ERROR käytöstä.

Включить клапан ON/
OFF и отключить RUN/
ERROR

Povolení funkce RUN/
ERROR a deaktivace 
ventilu ON/OFF

Enable RUN/ERROR and 
deactivate ON/OFF valve

Ieslēgt RUN/ERROR un 
deaktivizēt ON/OFF vārstu

Įjungti RUN/ERROR ir 
išjungti ON/OFF vožtuvą

Activer RUN/ERROR et 
désactiver la vanne ON/
OFF

Aktivieren Sie RUN/
ERROR und deaktivieren 
Sie das ON/OFF-Ventil

Abilitazione di RUN/
ERROR e disattivazione 
della valvola ON/OFF

Activar RUN/ERROR y 
desactivar válvula ON/OFF

Aktiver RUN/ERROR og 
deaktiver PÅ/AV-ventilen.

Aktivera RUN/ERROR och 
avaktivera ON/OFF-ventil

Ota RUN/ERROR käyttöön 
ja poista ON/OFF-venttiili 
käytöstä.

Включить режим ПУСК/
ОШИБКА и отключить 
клапан ВКЛ/ВЫКЛ

R
x G
nd

 

G
nd

 

Tx
 

Tx
 

R
x 

CZ

EN

RU

DE
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ES

NO

SV

FI
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LT

1

ROOMDSTK DSTK THERM.
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CTRL.

123
LL

Heat 1 Heat 2 Heat  Heat  
PEPE NN
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8

ROOMDSTK DSTK THERM.
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CTRL.
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Heat  Heat  
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L
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SUP0-10V+24 GND

108

ICPR1-M-AC5-E2

ICPR1-M-AC5-V

DSDS EXT
CTRL.

EXT
CTRL. PEPENNL

FAN
L

SUP

ICPR1-M-AC5-S13
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CZ

1 Externí ovládání - (vstup, ON/OFF)

2 Pokojový termostat (vstup, NO/NC)

3 Dveřní kontakt (vstup, NO/NC)

4 Připojení jednotky SLAVE

5 Snímač teploty venkovního vzduchu 
(není součástí dodávky)

6 Protimrazové čidlo pro vodní verzi 
(není součástí dodávky)

7 Pokojové čidlo teploty (není součástí dodávky)

8* ERROR nebo HEAT2

9* Ovládání vodního ventilu ON/OFF nebo RUN

10 Ovládání vodního ventilu (0-10V)

DE

1 Externe Steuerung - (Eingang, EIN/AUS)

2 Raumthermostat (Eingang, NO/NC)

3 TÜR-Kontakt (Eingang, NO/NC)

4 Anschluss des SLAVE-Geräts

5 Außenluftsensor (nicht im Lieferumfang enthalten)

6 Frostschutzsensor für Wasserversion 
(nicht im Lieferumfang enthalten)

7 Raumfühler (nicht im Lieferumfang enthalten)

8* ERROR oder HEAT2

9* Wasserventilsteuerung EIN/AUS oder RUN

10 Wasserventilsteuerung (0-10V)

RU

1 Внешнее управление - (вход, ВКЛ/ВЫКЛ)

2 Комнатный термостат (вход, NO/NC)

3 Дверной контакт (вход, NO/NC)

4 Подключение ведомого устройства

5 Датчик наружного воздуха 
(не входит в комплект поставки)

6 Датчик антифриза для водяного исполнения 
(не входит в комплект поставки)

7 Комнатный датчик (не входит в комплект поставки)

8* ERROR или HEAT2

9* Управление водяным клапаном ON/OFF или RUN

10 Управление водяным клапаном (0-10 В)

NO

1 Ekstern styring - (inngang, PÅ/AV)

2 Romtermostat (inngang, NO/NC)

3 DØRKONTAKT (inngang, NO/NC)

4 Tilkobling av SLAVE-enhet

5 Uteluftsensor (ikke inkludert i leveransen)

6 Frostsikringssensor for vannversjon 
(ikke inkludert i leveransen)

7 Rumsensor (ikke inkludert i leveransen)

8* ERROR eller HEAT2

9* Kontroll av vannventil PÅ/AV eller RUN

10 Styring av vannventil (0-10V)

FI

1 Ulkoinen ohjaus - (tulo, ON/OFF)

2 Huonetermostaatti (tulo, NO/NC)

3 DOOR-kosketin (tulo, NO/NC)

4 SLAVE-yksikön liitäntä

5 Ulkoilma-anturi (ei sisälly toimitukseen)

6 Jäätymisenestoanturi vesiversioon 
(ei sisälly toimitukseen).

7 Huoneanturi (ei sisälly toimitukseen)

8* ERROR tai HEAT2

9* Vesiventtiilin ohjaus ON/OFF tai RUN

10 Vesiventtiilin ohjaus (0-10V)

SV

1 Extern styrning - (ingång, ON/OFF)

2 Rumstermostat (ingång, NO/NC)

3 Dörrkontakt (ingång, NO/NC)

4 SLAVE-enhetens anslutning

5 Uteluftsgivare (ingår inte i leveransen)

6 Frostskyddssensor för vattenversion 
(ingår ej i leveransen)

7 Rumsgivare (ingår inte i leveransen)

8* ERROR eller HEAT2

9* Styrning av vattenventil ON/OFF eller RUN

10 Styrning av vattenventil (0-10V)

EN

1 External control - (input, ON/OFF)

2 Room Thermostat (input, NO/NC)

3 DOOR contact (input, NO/NC)

4 SLAVE unit connection

5 Outside air sensor (not included in delivery)

6 Antifreeze sensor for water version
(not included in delivery)

7 Room sensor (not included in delivery)

8* ERROR or HEAT2

9* Water valve control ON/OFF or RUN

10 Water valve control (0-10V)

LV

1 Ārējā vadība - (ieeja, ieslēgšana/izslēgšana)

2 Telpu termostats (ieeja, NO/NC)

3 DOOR kontakts (ieeja, NO/NC)

4 SLAVE vienības savienojums

5 Ārējā gaisa sensors (nav iekļauts komplektācijā)

6 Antifrīza sensors ūdens versijai
(nav iekļauts komplektācijā)

7 Telpas sensors (nav iekļauts komplektācijā)

8* ERROR vai HEAT2

9* Ūdens vārsta vadība ON/OFF vai RUN

10 Ūdens vārsta vadība (0-10V)

LT

1 Išorinis valdymas - (įvestis, įjungimas / išjungimas)

2 Kambario termostatas (įėjimas, NO/NC)

3 DURŲ kontaktas (įvestis, NO/NC)

4 SLAVE įrenginio prijungimas

5 Išorinio oro jutiklis (į komplektą neįeina)

6 Vandens versijos antifrizo jutiklis
(į tiekimo komplektą neįeina)

7 Kambario jutiklis (neįtrauktas į pristatymo komplektą)

8* ERROR arba HEAT2

9* Vandens vožtuvo valdymas ON/OFF arba RUN

10 Vandens vožtuvo valdymas (0-10V)

FR

1 Commande externe - (entrée, ON/OFF)

2 Thermostat d‘ambiance (entrée, NO/NC)

3 Contact de porte (entrée, NO/NC)

4 Connexion de l‘unité esclave

5 Capteur d‘air extérieur (non compris dans la livraison)

6 Capteur antigel pour la version eau (non inclus dans la 
livraison)

7 Sonde d‘ambiance (non comprise dans la livraison)

8* ERROR ou HEAT2

9* Contrôle de la vanne d‘eau ON/OFF ou RUN

10 Contrôle de la vanne d‘eau (0-10V)

IT

1 Controllo esterno - (ingresso, ON/OFF)

2 Termostato ambiente (ingresso, NO/NC)

3 Contatto porta (ingresso, NO/NC)

4 Collegamento dell‘unità SLAVE

5 Sensore aria esterna (non incluso nella fornitura)

6 Sensore antigelo per versione ad acqua 
(non in dotazione)

7 Sensore ambiente (non incluso nella fornitura)

8* ERROR o HEAT2

9* Controllo della valvola dell‘acqua ON/OFF o RUN

10 Controllo della valvola dell‘acqua (0-10V)

ES

1 Control externo - (entrada, ON/OFF)

2 Termostato ambiente (entrada, NA/NC)

3 Contacto de PUERTA (entrada, NA/NC)

4 Conexión de la unidad ESCLAVA

5 Sensor de aire exterior (no incluido en el suministro)

6 Sensor anticongelante para versión de agua 
(no incluido en el suministro)

7 Sensor de habitación (no incluido en la entrega)

8* ERROR o HEAT2

9* Control de la válvula de agua ON/OFF o RUN

10 Control de la válvula de agua (0-10V)
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2

1

Povolení ventilu ON/
OFF a deaktivace RUN/
ERROR

Enable ON/OFF valve 
and deactivate RUN/
ERROR

Ieslēgt ON/OFF vārstu 
un deaktivizēt RUN/
ERROR

Įjungti įjungimo / išjun-
gimo vožtuvą ir išjungti 
RUN / ERROR

Activer la vanne ON/
OFF et désactiver RUN/
ERROR

ON/OFF-Ventil einschal-
ten und RUN/ERROR 
ausschalten

Abilitazione della valvola 
ON/OFF e disattivazione 
di RUN/ERROR

Activar válvula ON/
OFF y desactivar RUN/
ERROR

Aktivere PÅ/AV-ventilen 
og deaktivere RUN/
ERROR

Aktivera ON/OFF-ventil 
och avaktivera RUN/
ERROR

Ota ON/OFF-venttiili 
käyttöön ja poista RUN/
ERROR käytöstä.

Включить клапан ON/
OFF и отключить RUN/
ERROR

Povolení funkce RUN/
ERROR a deaktivace 
ventilu ON/OFF

Enable RUN/ERROR and 
deactivate ON/OFF valve

Ieslēgt RUN/ERROR un 
deaktivizēt ON/OFF vārstu

Įjungti RUN/ERROR ir 
išjungti ON/OFF vožtuvą

Activer RUN/ERROR et 
désactiver la vanne ON/
OFF

Aktivieren Sie RUN/
ERROR und deaktivieren 
Sie das ON/OFF-Ventil

Abilitazione di RUN/
ERROR e disattivazione 
della valvola ON/OFF

Activar RUN/ERROR y 
desactivar válvula ON/OFF

Aktiver RUN/ERROR og 
deaktiver PÅ/AV-ventilen.

Aktivera RUN/ERROR och 
avaktivera ON/OFF-ventil

Ota RUN/ERROR käyttöön 
ja poista ON/OFF-venttiili 
käytöstä.

Включить режим ПУСК/
ОШИБКА и отключить 
клапан ВКЛ/ВЫКЛ
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CZ

1 Externí ovládání - (vstup, ON/OFF)

2 Pokojový termostat (vstup, NO/NC)

3 Dveřní kontakt (vstup, NO/NC)

4 Připojení jednotky SLAVE

5 Snímač teploty venkovního vzduchu 
(není součástí dodávky)

6 Protimrazové čidlo pro vodní verzi 
(není součástí dodávky)

7 Pokojové čidlo teploty (není součástí dodávky)

8* ERROR nebo HEAT2

9* Ovládání vodního ventilu ON/OFF nebo RUN

10 Ovládání vodního ventilu (0-10V)

DE

1 Externe Steuerung - (Eingang, EIN/AUS)

2 Raumthermostat (Eingang, NO/NC)

3 TÜR-Kontakt (Eingang, NO/NC)

4 Anschluss des SLAVE-Geräts

5 Außenluftsensor (nicht im Lieferumfang enthalten)

6 Frostschutzsensor für Wasserversion 
(nicht im Lieferumfang enthalten)

7 Raumfühler (nicht im Lieferumfang enthalten)

8* ERROR oder HEAT2

9* Wasserventilsteuerung EIN/AUS oder RUN

10 Wasserventilsteuerung (0-10V)

RU

1 Внешнее управление - (вход, ВКЛ/ВЫКЛ)

2 Комнатный термостат (вход, NO/NC)

3 Дверной контакт (вход, NO/NC)

4 Подключение ведомого устройства

5 Датчик наружного воздуха 
(не входит в комплект поставки)

6 Датчик антифриза для водяного исполнения 
(не входит в комплект поставки)

7 Комнатный датчик (не входит в комплект поставки)

8* ERROR или HEAT2

9* Управление водяным клапаном ON/OFF или RUN

10 Управление водяным клапаном (0-10 В)

NO

1 Ekstern styring - (inngang, PÅ/AV)

2 Romtermostat (inngang, NO/NC)

3 DØRKONTAKT (inngang, NO/NC)

4 Tilkobling av SLAVE-enhet

5 Uteluftsensor (ikke inkludert i leveransen)

6 Frostsikringssensor for vannversjon 
(ikke inkludert i leveransen)

7 Rumsensor (ikke inkludert i leveransen)

8* ERROR eller HEAT2

9* Kontroll av vannventil PÅ/AV eller RUN

10 Styring av vannventil (0-10V)

FI

1 Ulkoinen ohjaus - (tulo, ON/OFF)

2 Huonetermostaatti (tulo, NO/NC)

3 DOOR-kosketin (tulo, NO/NC)

4 SLAVE-yksikön liitäntä

5 Ulkoilma-anturi (ei sisälly toimitukseen)

6 Jäätymisenestoanturi vesiversioon 
(ei sisälly toimitukseen).

7 Huoneanturi (ei sisälly toimitukseen)

8* ERROR tai HEAT2

9* Vesiventtiilin ohjaus ON/OFF tai RUN

10 Vesiventtiilin ohjaus (0-10V)

SV

1 Extern styrning - (ingång, ON/OFF)

2 Rumstermostat (ingång, NO/NC)

3 Dörrkontakt (ingång, NO/NC)

4 SLAVE-enhetens anslutning

5 Uteluftsgivare (ingår inte i leveransen)

6 Frostskyddssensor för vattenversion 
(ingår ej i leveransen)

7 Rumsgivare (ingår inte i leveransen)

8* ERROR eller HEAT2

9* Styrning av vattenventil ON/OFF eller RUN

10 Styrning av vattenventil (0-10V)

EN

1 External control - (input, ON/OFF)

2 Room Thermostat (input, NO/NC)

3 DOOR contact (input, NO/NC)

4 SLAVE unit connection

5 Outside air sensor (not included in delivery)

6 Antifreeze sensor for water version
(not included in delivery)

7 Room sensor (not included in delivery)

8* ERROR or HEAT2

9* Water valve control ON/OFF or RUN

10 Water valve control (0-10V)

LV

1 Ārējā vadība - (ieeja, ieslēgšana/izslēgšana)

2 Telpu termostats (ieeja, NO/NC)

3 DOOR kontakts (ieeja, NO/NC)

4 SLAVE vienības savienojums

5 Ārējā gaisa sensors (nav iekļauts komplektācijā)

6 Antifrīza sensors ūdens versijai
(nav iekļauts komplektācijā)

7 Telpas sensors (nav iekļauts komplektācijā)

8* ERROR vai HEAT2

9* Ūdens vārsta vadība ON/OFF vai RUN

10 Ūdens vārsta vadība (0-10V)

LT

1 Išorinis valdymas - (įvestis, įjungimas / išjungimas)

2 Kambario termostatas (įėjimas, NO/NC)

3 DURŲ kontaktas (įvestis, NO/NC)

4 SLAVE įrenginio prijungimas

5 Išorinio oro jutiklis (į komplektą neįeina)

6 Vandens versijos antifrizo jutiklis
(į tiekimo komplektą neįeina)

7 Kambario jutiklis (neįtrauktas į pristatymo komplektą)

8* ERROR arba HEAT2

9* Vandens vožtuvo valdymas ON/OFF arba RUN

10 Vandens vožtuvo valdymas (0-10V)

FR

1 Commande externe - (entrée, ON/OFF)

2 Thermostat d‘ambiance (entrée, NO/NC)

3 Contact de porte (entrée, NO/NC)

4 Connexion de l‘unité esclave

5 Capteur d‘air extérieur (non compris dans la livraison)

6 Capteur antigel pour la version eau (non inclus dans la 
livraison)

7 Sonde d‘ambiance (non comprise dans la livraison)

8* ERROR ou HEAT2

9* Contrôle de la vanne d‘eau ON/OFF ou RUN

10 Contrôle de la vanne d‘eau (0-10V)

IT

1 Controllo esterno - (ingresso, ON/OFF)

2 Termostato ambiente (ingresso, NO/NC)

3 Contatto porta (ingresso, NO/NC)

4 Collegamento dell‘unità SLAVE

5 Sensore aria esterna (non incluso nella fornitura)

6 Sensore antigelo per versione ad acqua 
(non in dotazione)

7 Sensore ambiente (non incluso nella fornitura)

8* ERROR o HEAT2

9* Controllo della valvola dell‘acqua ON/OFF o RUN

10 Controllo della valvola dell‘acqua (0-10V)

ES

1 Control externo - (entrada, ON/OFF)

2 Termostato ambiente (entrada, NA/NC)

3 Contacto de PUERTA (entrada, NA/NC)

4 Conexión de la unidad ESCLAVA

5 Sensor de aire exterior (no incluido en el suministro)

6 Sensor anticongelante para versión de agua 
(no incluido en el suministro)

7 Sensor de habitación (no incluido en la entrega)

8* ERROR o HEAT2

9* Control de la válvula de agua ON/OFF o RUN

10 Control de la válvula de agua (0-10V)
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ICPR1-M-ECx...

Povolení ventilu ON/
OFF a deaktivace RUN/
ERROR

Enable ON/OFF valve 
and deactivate RUN/
ERROR

Ieslēgt ON/OFF vārstu 
un deaktivizēt RUN/
ERROR

Įjungti įjungimo / išjun-
gimo vožtuvą ir išjungti 
RUN / ERROR

Activer la vanne ON/
OFF et désactiver RUN/
ERROR

ON/OFF-Ventil einschal-
ten und RUN/ERROR 
ausschalten

Abilitazione della valvola 
ON/OFF e disattivazione 
di RUN/ERROR

Activar válvula ON/
OFF y desactivar RUN/
ERROR

Aktivere PÅ/AV-ventilen 
og deaktivere RUN/
ERROR

Aktivera ON/OFF-ventil 
och avaktivera RUN/
ERROR

Ota ON/OFF-venttiili 
käyttöön ja poista RUN/
ERROR käytöstä.

Включить клапан ON/
OFF и отключить RUN/
ERROR

Povolení funkce RUN/
ERROR a deaktivace 
ventilu ON/OFF

Enable RUN/ERROR and 
deactivate ON/OFF valve

Ieslēgt RUN/ERROR un 
deaktivizēt ON/OFF vārstu

Įjungti RUN/ERROR ir 
išjungti ON/OFF vožtuvą

Activer RUN/ERROR et 
désactiver la vanne ON/
OFF

Aktivieren Sie RUN/
ERROR und deaktivieren 
Sie das ON/OFF-Ventil

Abilitazione di RUN/
ERROR e disattivazione 
della valvola ON/OFF

Activar RUN/ERROR y 
desactivar válvula ON/OFF

Aktiver RUN/ERROR og 
deaktiver PÅ/AV-ventilen.

Aktivera RUN/ERROR och 
avaktivera ON/OFF-ventil

Ota RUN/ERROR käyttöön 
ja poista ON/OFF-venttiili 
käytöstä.

Включить режим ПУСК/
ОШИБКА и отключить 
клапан ВКЛ/ВЫКЛ
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CZ

1 Externí ovládání - (vstup, ON/OFF)

2 Pokojový termostat (vstup, NO/NC)

3 Dveřní kontakt (vstup, NO/NC)

4 Připojení jednotky SLAVE

5 Snímač teploty venkovního vzduchu 
(není součástí dodávky)

6 Protimrazové čidlo pro vodní verzi 
(není součástí dodávky)

7 Pokojové čidlo teploty (není součástí dodávky)

8* ERROR nebo HEAT2

9* Ovládání vodního ventilu ON/OFF nebo RUN

10 Ovládání vodního ventilu (0-10V)

11 Řídicí napětí pro EC ventilátory. 1 výstup pro max. 5 motorů.

DE

1 Externe Steuerung - (Eingang, EIN/AUS)

2 Raumthermostat (Eingang, NO/NC)

3 TÜR-Kontakt (Eingang, NO/NC)

4 Anschluss des SLAVE-Geräts

5 Außenluftsensor (nicht im Lieferumfang enthalten)

6 Frostschutzsensor für Wasserversion 
(nicht im Lieferumfang enthalten)

7 Raumfühler (nicht im Lieferumfang enthalten)

8* ERROR oder HEAT2

9* Wasserventilsteuerung EIN/AUS oder RUN

10 Wasserventilsteuerung (0-10V)

11 Steuerspannung ein Ausgang max. 5 Motoren

RU

1 Внешнее управление - (вход, ВКЛ/ВЫКЛ)

2 Комнатный термостат (вход, NO/NC)

3 Дверной контакт (вход, NO/NC)

4 Подключение ведомого устройства

5 Датчик наружного воздуха 
(не входит в комплект поставки)

6 Датчик антифриза для водяного исполнения 
(не входит в комплект поставки)

7 Комнатный датчик (не входит в комплект поставки)

8* ERROR или HEAT2

9* Управление водяным клапаном ON/OFF или RUN

10 Управление водяным клапаном (0-10 В)

11 Управляющее напряжение один выход макс. 5 двигателей

NO

1 Ekstern styring - (inngang, PÅ/AV)

2 Romtermostat (inngang, NO/NC)

3 DØRKONTAKT (inngang, NO/NC)

4 Tilkobling av SLAVE-enhet

5 Uteluftsensor (ikke inkludert i leveransen)

6 Frostsikringssensor for vannversjon 
(ikke inkludert i leveransen)

7 Rumsensor (ikke inkludert i leveransen)

8* ERROR eller HEAT2

9* Kontroll av vannventil PÅ/AV eller RUN

10 Styring av vannventil (0-10V)

11 Styrespenning én utgang maks. 5 motorer

FI

1 Ulkoinen ohjaus - (tulo, ON/OFF)

2 Huonetermostaatti (tulo, NO/NC)

3 DOOR-kosketin (tulo, NO/NC)

4 SLAVE-yksikön liitäntä

5 Ulkoilma-anturi (ei sisälly toimitukseen)

6 Jäätymisenestoanturi vesiversioon 
(ei sisälly toimitukseen).

7 Huoneanturi (ei sisälly toimitukseen)

8* ERROR tai HEAT2

9* Vesiventtiilin ohjaus ON/OFF tai RUN

10 Vesiventtiilin ohjaus (0-10V)

11 Ohjausjännite yksi lähtö, maks. 5 moottoria

SV

1 Extern styrning - (ingång, ON/OFF)

2 Rumstermostat (ingång, NO/NC)

3 Dörrkontakt (ingång, NO/NC)

4 SLAVE-enhetens anslutning

5 Uteluftsgivare (ingår inte i leveransen)

6 Frostskyddssensor för vattenversion 
(ingår ej i leveransen)

7 Rumsgivare (ingår inte i leveransen)

8* ERROR eller HEAT2

9* Styrning av vattenventil ON/OFF eller RUN

10 Styrning av vattenventil (0-10V)

11 Styrspänning en utgång max. 5 motorer

EN

1 External control - (input, ON/OFF)

2 Room Thermostat (input, NO/NC)

3 DOOR contact (input, NO/NC)

4 SLAVE unit connection

5 Outside air sensor (not included in delivery)

6 Antifreeze sensor for water version
(not included in delivery)

7 Room sensor (not included in delivery)

8* ERROR or HEAT2

9* Water valve control ON/OFF or RUN

10 Water valve control (0-10V)

11 Control voltage for ec fans. One output max. 5 motors

LV

1 Ārējā vadība - (ieeja, ieslēgšana/izslēgšana)

2 Telpu termostats (ieeja, NO/NC)

3 DOOR kontakts (ieeja, NO/NC)

4 SLAVE vienības savienojums

5 Ārējā gaisa sensors (nav iekļauts komplektācijā)

6 Antifrīza sensors ūdens versijai
(nav iekļauts komplektācijā)

7 Telpas sensors (nav iekļauts komplektācijā)

8* ERROR vai HEAT2

9* Ūdens vārsta vadība ON/OFF vai RUN

10 Ūdens vārsta vadība (0-10V)

11 Vadības spriegums viena izeja maks. 5 motori

LT

1 Išorinis valdymas - (įvestis, įjungimas / išjungimas)

2 Kambario termostatas (įėjimas, NO/NC)

3 DURŲ kontaktas (įvestis, NO/NC)

4 SLAVE įrenginio prijungimas

5 Išorinio oro jutiklis (į komplektą neįeina)

6 Vandens versijos antifrizo jutiklis
(į tiekimo komplektą neįeina)

7 Kambario jutiklis (neįtrauktas į pristatymo komplektą)

8* ERROR arba HEAT2

9* Vandens vožtuvo valdymas ON/OFF arba RUN

10 Vandens vožtuvo valdymas (0-10V)

11 Valdymo įtampa, vienas išėjimas, maks. 5 varikliai

FR

1 Commande externe - (entrée, ON/OFF)

2 Thermostat d‘ambiance (entrée, NO/NC)

3 Contact de porte (entrée, NO/NC)

4 Connexion de l‘unité esclave

5 Capteur d‘air extérieur (non compris dans la livraison)

6 Capteur antigel pour la version eau (non inclus dans la 
livraison)

7 Sonde d‘ambiance (non comprise dans la livraison)

8* ERROR ou HEAT2

9* Contrôle de la vanne d‘eau ON/OFF ou RUN

10 Contrôle de la vanne d‘eau (0-10V)

11 Tension de commande une sortie max. 5 moteurs

IT

1 Controllo esterno - (ingresso, ON/OFF)

2 Termostato ambiente (ingresso, NO/NC)

3 Contatto porta (ingresso, NO/NC)

4 Collegamento dell‘unità SLAVE

5 Sensore aria esterna (non incluso nella fornitura)

6 Sensore antigelo per versione ad acqua 
(non in dotazione)

7 Sensore ambiente (non incluso nella fornitura)

8* ERROR o HEAT2

9* Controllo della valvola dell‘acqua ON/OFF o RUN

10 Controllo della valvola dell‘acqua (0-10V)

11 Tensione di controllo un‘uscita max. 5 motori

ES

1 Control externo - (entrada, ON/OFF)

2 Termostato ambiente (entrada, NA/NC)

3 Contacto de PUERTA (entrada, NA/NC)

4 Conexión de la unidad ESCLAVA

5 Sensor de aire exterior (no incluido en el suministro)

6 Sensor anticongelante para versión de agua 
(no incluido en el suministro)

7 Sensor de habitación (no incluido en la entrega)

8* ERROR o HEAT2

9* Control de la válvula de agua ON/OFF o RUN

10 Control de la válvula de agua (0-10V)

11 Voltaje de control una salida máx. 5 motores
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ICPR1-S-ECx...

Povolení ventilu ON/
OFF a deaktivace RUN/
ERROR

Enable ON/OFF valve 
and deactivate RUN/
ERROR

Ieslēgt ON/OFF vārstu 
un deaktivizēt RUN/
ERROR

Įjungti įjungimo / išjun-
gimo vožtuvą ir išjungti 
RUN / ERROR

Activer la vanne ON/
OFF et désactiver RUN/
ERROR

ON/OFF-Ventil einschal-
ten und RUN/ERROR 
ausschalten

Abilitazione della valvola 
ON/OFF e disattivazione 
di RUN/ERROR

Activar válvula ON/
OFF y desactivar RUN/
ERROR

Aktivere PÅ/AV-ventilen 
og deaktivere RUN/
ERROR

Aktivera ON/OFF-ventil 
och avaktivera RUN/
ERROR

Ota ON/OFF-venttiili 
käyttöön ja poista RUN/
ERROR käytöstä.

Включить клапан ON/
OFF и отключить RUN/
ERROR

Povolení funkce RUN/
ERROR a deaktivace 
ventilu ON/OFF

Enable RUN/ERROR and 
deactivate ON/OFF valve

Ieslēgt RUN/ERROR un 
deaktivizēt ON/OFF vārstu

Įjungti RUN/ERROR ir 
išjungti ON/OFF vožtuvą

Activer RUN/ERROR et 
désactiver la vanne ON/
OFF

Aktivieren Sie RUN/
ERROR und deaktivieren 
Sie das ON/OFF-Ventil

Abilitazione di RUN/
ERROR e disattivazione 
della valvola ON/OFF

Activar RUN/ERROR y 
desactivar válvula ON/OFF

Aktiver RUN/ERROR og 
deaktiver PÅ/AV-ventilen.

Aktivera RUN/ERROR och 
avaktivera ON/OFF-ventil

Ota RUN/ERROR käyttöön 
ja poista ON/OFF-venttiili 
käytöstä.

Включить режим ПУСК/
ОШИБКА и отключить 
клапан ВКЛ/ВЫКЛ

R
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G
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Tx
 

Tx
 

R
x 
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EN

RU

DE
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ES

NO

SV

FI

FR

LV

LT

1

ICPR1-M-AC5-E2

4.GND
PWM 0-10VMaximum 5 fans

GND
PWM 0-10VMaximum 5 fans

GND
PWM 0-10VMaximum 5 fans

GND
PWM 0-10VMaximum 5 fans

11

ROOMDSTK DSTK THERM.
ROOM

THERM.
EXT
CTRL.

EXT
CTRL. L1 N PELL

Heat 1 Heat 2 Heat  Heat  

ROOMDSTK DSTK THERM.
ROOM

THERM.
EXT
CTRL.

EXT
CTRL. +24V 0-10V GND L1 N PE

DSDS EXT
CTRL.

EXT
CTRL. L1 N PE

ICPR1-M-AC5-VF

ICPR1-M-AC5-SO

power supply 1x230V

power supply 1x230V

power supply 1x230V

138

1

1

2

23

3

10

1

2

45

6

79

2
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Master controller
ICPR1-Master

2
3

1

3
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Zapojení eplotních čidel

Connection of the temperature sensors

Anschluss der Temperatursensoren

Подключение датчиков температуры

Anslutning av temperatursensorerna

Lämpötila-anturien liittäminen

Tilslutning af temperatursensorerne

Aansluiting van de temperatuursensoren

CZ
EN
DE
RU

SV
FI

DK
NL

1 2 3

Conexión de los sensores de temperatura

Collegamento dei sensori di temperatura

Tilkobling av temperatursensorene

ES
IT

NO
Conectarea senzorilor de temperaturăRO

Slave controller
ICPR1-Slave

3
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Max 150m

MASTER SUBUNIT no.1 SUBUNIT no.2 SUBUNIT no.10

MASTER

SUBUNIT no.1

SUBUNIT no.2

SUBUNIT no.3 SUBUNIT no.9

SUBUNIT no.10

...

MASTER - SUBUNIT
6.

A

GND

B

UTP-CAT5
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ICPR1-X-ACx...

ICPR1-X-ECx...
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ICPR1-X-AC5 + VCIN...E
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ICPR1-X-AC5 + VCIN...W.ON/OFF
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ICPR1-X-AC5 + VCIN...W. 0-10V
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ICPR1-X-AC5 + VCIN...S



28 PP2VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

ICPR1-X-EC+ VCIN...E
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ICPR1-X-AC5 + VCIN...W-ON/OFF
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ICPR1-X-AC5 +  VCIN...W0-10V
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ICPR1-X-AC5 +VCIN...S
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Označení Popis
1 Transformer (4A / 7A / 16A)
2 Power supply
3 PCB modul A
4 PCB modul AC
5 Box
6 Relé SSR (only  16A type)

Označení Popis
1 Power
2 PCB modul A
3 PCB modul TACHO
4 Box

ICPR1-*-AC-*

ICPR1-*-EC-*

1

2

2

3

1

34

5

6

4

11. WIRING DIAGRAM
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12. CONCLUSION

12. CONCLUSION
In case of any doubt or query, do not hesitate to contact our sales or technical support departments.

CONTACT

Address:
2VV, s.r.o., 
Fáblovka 568, 
533 52 Pardubice,
Czech Republic

Internet:
http://www.2vv.cz/


